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Пробуждение 
Зима. Тихо и глубоко спит в своем домике пчелиная семья. В самом 

центре спит Матка – Королева Пчел. Тесно прижавшись к ней, спят ее 
верные слуги‐фрейлины. Спят пчелы‐сторожа, которые летом прогоняют 
ос от входа в пчелиный дом‐улей. Спят пчелы‐сборщицы, собирающие 
летом мед с цветов. Спят пчелы‐строители, которые выстроили из воска 
целый Пчелиный Город, состоящий из тысячи комнатушек. Внутри так же 
спокойно, как и снаружи, где, тихо кружась, падают на землю снежинки. 

Но вот недалеко от Королевы что‐то зашевелилось. Это проснулась 
одна из пчел. Медленно повернула она голову и пытается вытянуть 
ножки. Но это у нее плохо получается. От холода ее тельце совсем 
закоченело. Это пчела Абелия, верная фрейлина Королевы, это она пыта‐
ется пошевелиться в тесном скоплении множества пчел. После несколь‐
ких попыток ей все же удается расправить свои усики. Медленно она 
ощупывает ими тельце спящей рядом Королевы. И бормочет про себя: 
«Королеве срочно нужен мед! Ее тело становится холодным». 

Абелия пытается доползти до кладовых, заполненных медом. Но 
путь к ним прегражден спящими пчелами, которые окружают Королеву 
со всех сторон, – так они оберегают ее от зимнего холода. Пчелы висят 
друг на друге, переплетя ножки. Абелия пытается пробраться через этот 
завал из пчел. Но, чтобы расчистить себе дорогу, ей придется потратить 
много сил. «Я должна это сделать! – бормочет Абелия. – Иначе 
Королева умрет от голода!» 
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Абелия была мудрой, опытной пчелой. Она знала, что кладовые с 
медом находятся далеко. Ведь в начале зимы берется мед по соседству, 
а в конце – из самых дальних кладовых на самых окраинах Пчелиного 
Города. Ножки Абелии стали подрагивать от слабости. Но мед ей был 
так нужен! Утомившись, она остановилась: «Все, больше не могу! Я уже 
немолода и слаба. Если бы мои сестры не так крепко спали! Придется 
кого‐нибудь разбудить». 

Абелия провела усиками по крылышкам лежащей рядом пчелы. Но 
как она ни пыталась ее покачивать, потряхивать, подталкивать – ничего 
не получалось. Оцепенев во сне, пчелы висели друг на друге, сбившись 
в кучку. Тогда Абелия пробралась к большой и сильной пчеле‐сторожу и 
попробовала потрясти и ее. Пчела‐сторож дернула головой туда‐сюда и 
спросила сонным голосом: «Что случилось? Кто это меня будит? Уже 
пришла весна?» «Эй, пчела‐сторож, просыпайся! – потребовала Абелия. 
– Расчисть мне дорогу к медовым кладовым! Королеве нужен мед, а я 
не могу к ним пробраться!» 

Услышав, что Королеве нужен мед, пчела‐сторож сразу же просну‐
лась. «Иди вперед», – сказала ей Абелия. Вытянув голову, пчела‐сторож 
раздвигала ею спящих пчел в стороны, расчищая дорогу для Абелии. Та 
поспешила за ней. 

Наконец они добрались до кладовых с медом. Абелия отыскала 
липовый мед и пила его до тех пор, пока ее тельце не наполнилось слад‐
кой, золотистой, вязкой жидкостью. Пчеле‐сторожу тоже досталось 
несколько капель. «Ой, как же здесь холодно, в этих кладовых! Скорее 
отсюда, а то ноги совсем окоченеют!» Они отправились обратно, пчела‐
сторож – впереди. «Будь осторожна! – сказала Абелия. – Скоро мы добе‐
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Кінець безкоштовного уривку. Щоби читати далі,
придбайте, будь ласка, повну версію книги. 


